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c’est-à
la mesure, où

il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.
lorsque le verse

(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands
.(להאיר על הארץ

de notre terre, on
est pas juste) que nous

ayant chacun respectivement sa propre source de lumière.

et 15 :

irmament des cieux
luminaires

pour quelle raison le terme
» ?
ו »

apparaissant dans le verset
n effet, il

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

chacun sa propre source de lumière
selon cette information, on comprend que le verset 14 qui attache et

à-dire
la mesure, où

il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.
lorsque le verse

(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous

ayant chacun respectivement sa propre source de lumière.

:

irmament des cieux
luminaires dans le

pour quelle raison le terme
? (traduit
».

apparaissant dans le verset
effet, il

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

e lumière
attache et
dire

la mesure, où
il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.

lorsque le verset suivant
(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous

ayant chacun respectivement sa propre source de lumière.

irmament des cieux
dans le

pour quelle raison le terme
(traduit

apparaissant dans le verset
effet, il

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

e lumière
attache et
dire «

la mesure, où
il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.

suivant
(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous

ayant chacun respectivement sa propre source de lumière.

pour
dans le

pour quelle raison le terme
(traduit

apparaissant dans le verset
effet, il y a

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

e lumière
attache et

« aux
la mesure, où

il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.
suivant

(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous

ayant chacun respectivement sa propre source de lumière.

pour
dans le

pour quelle raison le terme
(traduit

apparaissant dans le verset
y a

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

e lumière.
attache et

aux
la mesure, où il

il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.
suivant

(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous

pour
dans le

pour quelle raison le terme
(traduit

apparaissant dans le verset
y a

a pas de lumière propre.
si de briller la nuit et

en voyant de notre planète le soleil et la lune
penser et se dire (comme un enfant) que

attache et
aux

il
il manque pour ainsi dire à la lune sa propre lumière.

suivant
(15) traite lui aussi des luminaires, ce dernier en parle comme étant des grands

de notre terre, on
est pas juste) que nous


